
Poznámky Út poo :-o+

J. V častio daniach z príjmov sa uvádzajú informácie o

a) sume odložených daní z príjmov účtovaných v bežnom účtovnomobdobí ako náklad alebo výnos vyplývajúcej

DlČ

zo zmeny sadzby dane z príjmov,

b) sume odloženej daňovej pohl,adávky účtovanej v bežnom účtovnom období, týkajúcej sa umorenia daňovej

straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov, ako aj dočasných rozdielov Predchádzajúcich ÚČtovných

období, ku ktorým sa v predchádzajúcich účtovných obdobiach odloŽená daňová pohÍadávka neúČtovala,

c) sume odloženého daňového závázku, ktoný vznikol z dóvodu neúčtovania tej Časti odloženej daňovej

pohladávky v bežnom účtovnom období, o ktorej sa účtovalo v predchádzajúcich ÚČtovných obdobiach,

d) sume neuplatneného umorenia daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov

a odpočítatel,ných dočasných rozdielov, ku ktoným nebola účtovaná odložená daňová poh|,adávka,

e) odloženej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje k položkám účtovaným priamo na účty vlastného imania bez

účtovania na účty nákladov a výnosov,

lnformácie k prílohe č. 3 častiJ. písm, až e) o daniach z plíjllgy

T]a le 1 ? o 3 T Iq ď

iné uisťovacie audítorské služby

súvisiace audítorské služby

daňové poradenstvo

ostatné neaudítorské služby

Bezprostredne
predchádzajúce účtovné

ffiej pohíadávky účtovanej ako náklad

aiúca zo zmenv sadzby dane z prí

S"*. 
"dl"ž."ého 

daňového závázku účtovaného ako

náklad alebo výnos vyplývajúci zo zmeny sadzby dane z

Sr"" 
"dl"ž.*J 

daňovej pohladávky týkajúca sa umorenia

daňovej straty, nevyužitých daňových odpočtov a iných

nárokov, ako aj dočasných rozdielov predchádzajúcich

účtovných období, ku ktorým sa v predchádzajúcich

účtovných obdobiach odložená daňová pohl'adávka

neúčtovala

Suma odloženého daňového závázku, ktorý vznikol

z dóvodu neúčtovania tej časti odloženej daňovej

pohl'adávky v bežnom účtovnom období, o ktorej sa

účtovalo v predchádzajúc|ch účtovných ob

Suma neuplatneného umorenia daňovej straty,

nevyužitých daňových odpočtov a iných nárokov

a odpočítatel'ných dočasných rozdielov, ku ktorým nebola

účtovaná odložená daňová pohíadávka

Sr-,rra oOtoZenej dani z príjmov, ktorá sa vzťahuje na

položky účtované priamo na účty vlastného imania bez

účtovania na účty nákladov a výnosov

Stránka 29 z48



poznámky Úr poo a-o+

;i;ffilffi.l,řn"ro"dárenia pred zdanením vynásobeným príslušnou sadzbou dane z príjmov,

g) zmene sadzby dane z príjmov,

DlČ

fl o vzťahu medzi sumou splatnej dane z príjmov a sumou odloŽenej dane z Príjmov a medzi výsledkom

hospodáreniapredzdanením,atočíselnéporovnanie'"."u':::::j:::^:Jj,:T:"i:lHodloženejdanez

Bezprostredne predchádzajúce

účtovné obdobieBežné účtovné obdobie

VV.r"O"t r,ospodáreniapred

zdanením, z toho:

Ornouo neuznané náklady

ffi o--rv,,, e p o O l i e h a j ú c e d a n i

Vp|y" nevykázanej odloženej

daňovej pohíadávky

Umorenie daňovej straty

Zmena sadzby dane

Splatná daň z príjmov

Odložená daň z príjmov

Celková daň z príjmov

lnformáciekpríloh@ o daniach z

k . v časti o údaioch na podsúvahových účtoch sa uvádzajú informácie o významných položkách prenajatého

majetku, majetku prijatého do úschovy, o pohíadávkach a závázkoch z opcií, o odpísaných pohl'adávkach

a pohl'adávkach a závázkoch z lízingu,

L. V časti o iných aktívach a iných pasívach sa uvádzajú tieto informácie:

a) opis a hodnota podmienených závázkov vyplývajúcich zo súdnych rozhodnutí' z poskytnutých záruk' zo

všeobecne závázných právnych predpisov, zo zmlúv o podriadenom závázku,lcb) z ruČenia PodÍa jednotlivých

druhov ručenia a podobne; takýmito podmienenými závázkami sú:

1. možná povinnosť, ktorá vznikla ako dósledok minulej udalosti a ktorej existencia závisí od toho' Či nastane

alebo nenastane jedna alebo viac neistých udalostí v budúcnosti, ktorých vznik nezávisí od ÚČtovnej jednotkY'

alebo

2. existujúca povinnosť, ktorá vznikla ako dósledok minulej udalosti, ale ktorá sa nevykazuje v súvahe' pretože

2a.niejepravdepodobné,ženasplnenietejtopovinnostibudepotrebnýúbytokekonomickýchúžitkov,
alebo
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2b. výška tejto povinnostisa nedá spol'ahlivo oceniť,

b) opis a hodnota podmienených závázkov pod|a písmena a)voči spriazneným osobám, ktorými sú

1. právnické osoby, ktoré sú vo vzťahu k účtovnej jednotke dcérskou Účtovnou jednotkou alebo materskou

účtovnou jednotkou alebo právnické osoby, ktoré sú spoločne s Účtovnou jednotkou vo vzťahu k inej Účtovnej

jednotke dcérskymi účtovnými jed notkami,

2.právnickéosoby,ktorévykonávajúpodstatnývplyvvúčtovnejjednotkealebojevnichvykonávaný
podstatný vplyv účtovnou jed notkou,

3.fyzickéosoby,prostredníctvomktonýchvykonávaináosobavúčtovnejjednotkepodstatnývplyv,

4. zamestnanci zodpovední za riadenie a kontrolu činnosti ÚČtovnej jednotkY a ich blízke osobY a osobY

zodpovedné za riadenie a kontrolu činnosti účtovnejjednotkY, ktoré nie sú zamestnancami a ich blízke osobY'

5. právnické osoby, v ktorých fyzické osoby uvedené v treťom a štvrtom bode vYkonávajú Podstatný vPlYv' a to

aj sprostredkovane,

6. osoby, ktoré vykonávajú v účtovnej jednotke a súčasne v inej ÚČtovnej jednotke Prostredníctvom Členov

štatutárnych orgánov, dozorných orgánov a iných orgánov taký vPlYv, Že sú schoPné ovPlYvniť ekonomické

zámery oboch účtovných jednotiek; vplyvom sa rozumie priamy vplyv aj sprostredkovaný vplyv,

7.osoby,ktoréposkytliúčtovnejjednotkeúver,aztohtodÓvodusúschopnéovplyvniťekonomickévzťahy
s účtovnou jednotkou,

8'osoby,sktorýmiúčtovnájednotkarealizujetakýobjemobchodov,žejeodtýchtoosóbhospodárskyzávislá,

c) opis a hodnota podmieneného majetku, ktorým sa rozumie moŽný majetok, ktorý vznikol v dÓsledku minulých

udalostí a ktorého existencia závisí od toho, či nastane alebo nenastane jedna alebo viac neistých udalostí

v budúcnosti, ktoných vznik nezávisí od účtovnej jednotky; týmto majetkom sú napríklad práva zo servisných

zmlúv, poistných zmlúv, koncesionárskych zmlúv, licenčných zmlúv, Práva z investovania Prostriedkov získaných

oslobodením od dane z príjmov a práva z privatizácie; informácie o možnom majetku sa neuvádzajú len' ak je

zvýšenie ekonomických úžitkov nepravdepodobné,

M. V časti opríjmoch avýhodách

jednotky sa uvádzajú informácie o

členovštatutárnehoorgánu,dozornéhoorgánuainéhoorgánuúčtovnei

DlČ

a) výške priznaných odmien za účtovné obdobie pre členov štatutárneho orgánu,

orgánu účtovnej jednotky z dóvodu výkonu ich funkcie vrátane plnení vyplývajúcich

prebývalýchčlenovtýchtoorgánov,atovčlenenízajednotlivéorgány,

b) výške jednotlivých druhov záruk alebo iných zabezpečení poskytnutých pre členov

dozorného orgánu a iného orgánu účtovnejjednotky, a to v členení za jednotlivé orgány,

c) póžičkách poskytnutých členom štatutárneho orgánu, dozorného orgánu a iného orgánu Účtovnej jednotky'

ato

1, celková suma poskytnutých póžičiek k poslednému dňu účtovného obdobia v Členení za jednotlivé orgánY'

2. celková suma splatených póžičiek k poslednému dňu Účtovného obdobia v Členení za jednotlivé orgány'

3 . celková suma odpustených póžičiek a odpísaných póžičiek k Poslednému dňu ÚČtovného obdobia v Členení

za jednot|ivé orgány,

d) hlavných podmienkach, na základe ktorých im boli záruky alebo iné zabezpečenia a póžičky poskytnuté; pri

póžičkách sa uvádzajú aj úrokové sadzby,

dozorného orgánu a iného

z dóchodkových programov

štatutárneho orgánu,

Stránka 3tz48



DlČpoznamky Úr poo e-o+

e) celkovej sume použitých finančných prostriedkov alebo iného plnenia na súkromné ÚČelY Členmi Štatutárneho

orgánu,dozornéhoorgánuainéhoorgánuúčtovnejjednotky,ktorésavyúčtovávajú.

N. V časti o ekonomických vzťahoch účtovnejjednotky a spriaznených osób sa uvádzajú tieto informácie:

a) zoznam obchodov neuzavretých na základe obvyklých obchodných Podmienok' ktoré sa uskutoČnili medzi

účtovnoujednotkouaspriaznenýmiosobamiuvedenýmivčastiL.písm.b),ato

1. druh obchodu, napríklad kúpa alebo predaj, poskytnutie služby, obchodné zastúpenie, licenie' transféry'

know-how, úver, póžička, výpomoc, záruka,

2.významnácharakteristikaobchodu,atonajmáhodnotovévyjadrenieobchodualebopercentuálne
vyjadrenie obchodu k celkovému objemu obchodov realizovaných ÚČtovnou jednotkou' informácia

o neukončených obchodoch v hodnotovom vyjadrení obchodu alebo percentuálnom vyjadrení obchodu

k celkovému objemu obchodov realizovaných účtovnou jednotkou a informácia o cenách realizovaných

obchodov medzi účtovnou jednotkou a spriaznenými osobami,

b) o obchodoch podía písmena a), ktoré sú rovnakého druhu a uvádzajú sa kumulovane okrem informácií o týchto

obchodoch, ktoré sa v súlade s požiadavkami na uvádzané informácie podÍa § 3 ods. ]- uvádzajú samostatne,

o. V časti o skutočnostiach, ktoré nastali po dni, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia

účtovnej závierky, sa uvádzajú informácie o

a) poklese alebo zvýšení trhovej ceny finančného majetku ako dÓsledku okolnostÍ' ktoré nastali Po dni' ku

ktorému sa zostavuje účtovná závierka do dňa zostavenia účtovnej závierky s uvedením dóvodu týchto zmien,

b) dóvodoch pre zmenu výšky rezerv a opravných položiek, o ktorých sa Účtovná jednotka dozvedela medzi dňom'

ku ktorému sa účtovná závierka zostavuje a dňom jej zostavenia, a ktoré sa týkajú ich stavu ku dňu' ku ktorému sa

zostavuje účtovná závierka

c) zmene spoločníkov účtovnej jednotky,

d) prijatí rozhodnutia o predaji účtovnej jednotky alebo jej časti,

e)zmenáchvýznamnýchpoložiekdlhodobéhofinančnéhomajetku,

f) začatí alebo ukončení činnosti časti účtovnej jednotky, napríklad odštepného závodu, organizačnej zložky'

prevádzkarne,

g)vydaných dlhopisoch a iných cenných papierov,

h) zlúčení, splynutí, rozdelení a zmene právnej formy účtovnejjednotky,

i) mimoriadnych udalostiach, ak majú vplyv na hospodárenie Účtovnejjednotky, napríklad o Živelnej pohrome'

j) získaní alebo odobratí licencií alebo iných povolenívýznamných pre činnosť účtovnej jednotky,

P. V častio prehl'ade zmien vlastného imania

sa uvádza stav vlastného imania na začiatku bežného účtovného obdobia, zvýšenie alebo zníženie počas bežného

účtovného obdobia a stav na konci bežného účtovného obdobia a dóvody zmien v členení na

a) základné imanie zapísané do obchodného registra,

b) základné imanie nezapísané do obchodného registra,

c)vlastné akcie a vlastné obchodné podiely,

d) emisné ážio,
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DlČ

e) rezervný fond (nedelitel'ný fond) tvorený z kapitálových vkladov,

f) ostatné kapitálové fondy,

g) oceňovacie rozdiely nezahrnuté do výsledku hospodárenia,

h) fondy tvorené zo zisku,

i) nerozdelený zisk minulých rokov,

j) neuhradená strata minulých rokov,

k) účtovný zisk alebo účtovná strata,

l) vyplatené dividendy,

m) d'alšie zmeny vlastného imania,

n)zmenyúčtovanénaúčte491--Vlastnéimaniefyzickejosoby-podnikateťa.

lnformácie k prílohe č.3 časti P, o zmenách vlastného imania

Bežné účtovné obdobie

položka vlastného imania

f?/úzákladné imanie

ffiit* .t.ie a vlastné obchodné

zmena základného imania

Pohladávky za upísané vlastné

Emisné ážio

Ostatne kapitálové fondy

Zákonný rezervný fond

(nedeliteíný fond) z kapitálových

vkladov

Oceňovacie rozdiely

z precenenia majetku a závázkov

Oceňovacie rozdiely

z kapitálových účastín

Oceňovacie rozdiely

z precenenia pri zlúčení, splynutí

a rozdelení

Zákonný rezervný fond

Nedelitel'ný fond

Ítrtutárn" fondy a ostatné fondy
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Nerozdelený zisk minulých rokov

/q s7/
4 ? f ř l

Ňzut,,r.Oena strata minulých

Výrbd"k h*p"dárenia bežného

účtovného obdobia

O.t-rtne potožky vlastného imania

6t-491 - Vlanné imanie fyzickej

osoby - podnikatel'a

Tabul'ka č. 2

B"rpr*t*d* pr"a.naU"i,i,",iit,

položka vlastného imania

zák|adné imanie

ÝGrtn-e .r..i. a vlastné obchodné

zmena základného imania

Fffi za úpísané vlastné

Emisné ážio

Ostatne ka pitálové fondy

Ňákonn,1 ,"rervný fond

(nedelitel'ný fond) z kapitálových

vkladov

Oceňovacie rozdiely

z precenenia majetku azávázkov

Oceňovacie rozdiely

z kapitálových účastín

Oceňovacie rozdiely

z precenenia pri zlúčení, splynutí

a rozdelení

Zákonný rezervný fond

Nedelitel'ný fond

tatutárne fondy a ostatné fondy

Nerozdelený zisk minulých rokov

Stránka 34z48



Výrl"dffi"rp"dá renia bežného

účtovného obdobia

ffinéhoimania
í"t +gr -VUrt,,e i.anie fyzickej

osoby - podnikatel'a

poznámky Úr poo a-o+

R. V časti o prehl'ade peňažných tokov sa uvádzajú informácie o

a)peňažnýchtokoch,ktorýmisúpríjmyavýdavkypeňažnýchprostriedkovaprírastkyaúbytkypeňažných
ekvivalentov, pričom

1. peňažnými prostriedkami sa rozumejú peňažné hotovosti, ekvivalentY PeňaŽných hotovostÍ' PeňaŽné

prostriedky na bežných účtoch v bankách, kontokorentný Účet a Časť zostatku Účtu peniaze na ceste' ktorý sa

viažekprevodumedzibežnýmúčtomapokladnicoualebomedzidvomabankovýmiúčtami,

2. peňažnými ekvivalentmi sa rozumie krátkodobý finančný majetok, ktorý je zamenitel'ný za vopred známu

sumu peňažných prostriedkov, pri ktorom nie je riziko výraznej zmeny jeho hodnoty v najb|ižších troch

mesiacoch ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka, napríklad termínové vklady na bankových

účtoch, ktoré sú uložené najviac na trojmesačnú výpovednú lehotu, likvidné cenné PaPiere urČené na

obchodovanie, prioritné akcie obstarané účtovnou jednotku, ktoré sú splatné do troch mesiacov odo dňa' ku

ktorému sa zostavuje účtovná závierka,

b) peňažných tokoch v členení na

1. peňažné toky z prevádzkovej činnosti, ktorou je činnosť, ktorá súvisí s predmetom podnikania Účtovnej

jednotky a ostatné činnosti, ktoré súvisia s hospodárskou Činnosťou Účtovnej jednotky' okrem investičnej

činnosti a finančnej činnosti,

2. peňažné toky z investičnej činnosti, ktorou je obstaranie a vYradenie dlhodobého nehmotného majetku'

dlhodobého hmotného majetku a tej časti dlhodobého finančného majetku, ktorý nie je súčasťou peňažných

ekvivalentov,

3. peňažné toky z finančnej činnosti, ktorou je činnosť, ktorej dÓsledkom sú zmen' v hodnote a Štruktúre

vlastného imania a zmeny dlhodobých závázkov a krátkodobých závázkov, ktoré nesúvisia s prevádzkovou

činnosťouainvestičnoučinnosťou, ,, , _J_

c) štruktúre peňažných prostriedkov a peňažných ekvivalentov a dÓvodY PríPadného nesúladu medzi sumam|

prehl'adu peňažných tokov a príslušnými položkami vykázanými v súvahe,

d) použitých zásadách prijatých na určenie obsahovej náplne a štruktúrY PeňaŽných Prostriedkov a PeňaŽných

ekvivalentov v bežnom účtovnom období,

e) zmenách použitých zásad na určenie obsahovej náplne a štruktúry peňaŽných Prostriedkov a PeňaŽných

ekvivalentovoprotibezprostrednepredchádzajúcemuúčtovnémuobdobiu,

f)peňažnýchtokochzprevádzkovejčinnosti,ktorýmisúnajmápeňažnétoky,ktorésúvisiaspredmetom
podnikaniaúčtovnejjednotkyaspósobujúvznikziskualebostraty,napríklad

1..príjmyzpredajatovaru,výrobkovaslužieb,vrátaneprijatýchpreddavkov,
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alebo na obchodovanie,

4. príjmy z predaja dlhodobých cenných papierov a podielov v iných

cenných papierov, ktoré sa považujú za peňažné ekvivalenty a cenných

alebo na obchodovanie,

5. výdavky na póžičky poskytnuté tretím osobám,

6. príjmy zo splácania póžičiek od tretích osób,

DlC

2'príjmyzpoplatkovzapriemyselnéprávaaautorsképráva,zprovíziíad'alšieprÚmyvzťahujúcesakvýnosom
z bežnej činnosti,

3. výdavky na úhrady za dodávky materiálu, tovaru a externých služieb, vrátane zaplatených preddavkov'

4.výdavkynaZamestnancov,napríkladmzdyaodmenyavýdavkyplatenéVmeneZamestnancov,napríkladna
zdravotné poistenie, nemocenské poistenie, dóchodkové poistenie, poistenie V nezamestnanosti a PreddavkY

na daň z príjmov, odvádzané za zamestnancov,

5. výdavky na daň z príjmov účtovnej jednotky po odpočítaní príjmov z vrátenia preplatku dane z príjmov'

s výnimkou takýchto výjavrov za investičnú činnosť a finančnú činnosť,

6, príjmy avýdavky zo zmlúv,ktoných predmetom je uplatnenie práva kúpy alebo predaja, ktoré je určené na

predaj alebo na obchodovanie,

7.príjmyavýdavkyznákupuapredajacennýchpapierovurčenýchnapredajalebonaobchodovanie,

8.príjmyzpóžičiekaúverov,ktoréposkytlaúčtovnejjednotkebankaalebopobočkazahraničnejbanky,aksa
vzťahujú na činnosť súvisiacu s jej predmetom podnikania,

g) použitej metóde vykazovania peňažných tokov z prevádzkovej Činnosti, ktorou mÓŽe bYť Priama metóda alebo

nepriama metóda, pričom

1. priamou metódou sa rozumie vykazovanie vhodne zvolených hlavných skuPÍn hrubých Príjmov a hrubých

výdavkov a možno ju uplatniť ako čistú priamu metódu, pri ktorej sa vYchádza z vhodne V'tvorených

analytických účtov k účtom peňažných prostriedkov alebo ako modifikovanú priamu metódu' pri ktorej sa

vychádzazpoložiekvýkazuziskovastrát,pričomsaupraviatržbyzpredaja,nákladynaobstaraniepredaného
tovaru a d,alšie položky výkazu ziskov a strát, ktoré sa týkajú Prevádzkovej Činnosti ÚČtovnej jednotkY' o zmenu

stavu zásob, pohíadávok z prevádzkových činností a závázkov z Prevádzkových ČinnostÍ' o ostatné nePeňaŽné

položky a o ostatné položky, ktoných peňažné toky sú peňažnými tokmi z investiČnej Činnosti alebo PeňaŽnými

tokmi z finančnej činnosti,

2.nepriamoumetódousarozumievykazovaniepeňažnýchtokov,priktorýchsavychádzazvýsledku
hospodárenia z bežnej činnosti pred zdanením daňou z príjmov, upraveného o vplyv nepeňažných položiek'

napríkladodpisovdlhodobéhomajetku,reze^t,opravnýchpoložiek,zmienstavuzásob,pohl,adávok
z prevádzkových činností a závázkov z prevádzkových činností, PoČas beŽného ÚČtovného obdobia a vŠetkých

ostatných položiek, ktorých peňažné toky sú peňažnými tokmi z investičnej Činnosti alebo peňažnými tokmi z

finančnej činnosti,

h) peňažných tokoch z investičnej činnosti, ktorými sú napríklad

1. výdavky na obstaranie dlhodobého nehmotného majetku a dlhodobého hmotného majetku,

2'príjmyzpredajadlhodobéhonehmotnéhomajetkuadlhodobéhohmotnéhomajetku,

3. výdavky na obstaranie dlhodobých cenných papierov a podielov v iných Účtovných jednotkách' s výnimkou

cennýchpapierov,ktorésapovažujúzapeňažnéekviva|entyacennýchpapierov,ktorésúurčenénapredaj

účtovných jednotkách, s výnimkou

papierov, ktoré sú určené na predaj
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7.príjmyzprenájmusúboruhnutel,néhomajetkuanehnute|,néhomajetkupoužívanéhoaodpisovaného

DlČ

nájomcom,

8. výdavky súvisiace s derivátmi, s výnimkou, ak sú určené na

výdavky považujú za peňažné toky z finančnej činnosti,

9. príjmy súvisiace s derivátmi s výnimkou, ak sú určené na

výdavky považujú za peňažné toky z finančnej činnosti,

predaj alebo na obchodovanie, alebo ak sa tieto

predaj alebo na obchodovanie, alebo ak sa tieto

alebo závázky účtovnej jednotky,

ktoré sa zabezpečuje,10, príjmy a výdavky súvisiace s derivátmi, ak sa nimi zabezpečuje majetok

pričom sa vykazujú rovnakým spósobom ako peňažný tok súvisiaci s rizikom,

i) peňažných tokoch z finančnej činnosti, ktonými sú napríklad

1. príjmy z emisie akcií, príjmy z upísaných obchodných podielov a príjmy z iného zvýšenia vlastného imania,

2. výdavky na obstaranie alebo spátné odkúpenie vlastných akcií alebo vlastných obchodných podielov

a výdavky na iné zníženie vlastného imania,

3. príjmy z emisie dlhových cenných papierov, úverov a póžičiek,

4.výdavkynaúhraduzávázkovzcennýchpapierov,nasplácanieúverovapóžičiek,

5.výdavkynaúhraduzávázkovzpoužívaniamajetku,ktorýjepredmetomzmluvyokúpeprenajatejVeci,

6.výdavkyzanájomsúboruhnuteÍnéhomajetkuanehnuteťnéhomajetkupoužívanéhoaodpisovaného
nájomcom,

j) čistých peňažných tokoch z prevádzkovej činnosti, investičnej činnosti a finanČnej Činnosti' PriČom ako Čisté

peňažné toky sa móžu uvádzať

1.príjmyavýdavkyuskutočnenéVmenetretíchosób,aksapeňažnétokyvzťahujúnačinnosťtretíchosób,
napríklad prUmy a výdavky uskutočnené na bežných bankových ÚČtoch, nájomné vYberané V mene majitelbv

nehnuteíností a zaplatené týmto majitelbm,

2'príjmyavýdavkynanákupanapredajcennýchpapierov,nakrátkodobépóžičky,napreddavkyalebosplátky
prostredníctvom kreditných kariet, ktor|ch dohodnutá doba splatnostije najviac tri mesiace,

k) peňažných tokoch v príslušných cudzích menách, pričom sa

1.peňažnétokyvyplývajúcezúčtovnýchprípadovvcudzejmenevykazujúveuráchprepočítanéreferenčným
výmenným kurzom určeným a vyhláseným Európskou centrálnou bankou alebo Národnou bankou

Slovenska]-d) ku dňu, ku ktorému sa zostavuje účtovná závierka,

2.kurzové rozdiely vykazujú oddelene od peňažných tokov zPrevádzkovej Činnosti' investiČnej Činnosti

a finančnej činnosti tak, aby sa zosúladil stav peňažných Prostriedkov a PeňaŽných ekvivalentov na konci

bežného účtovného obdobia so stavom k prvému dňu bezprostredne nas|edujúceho ÚČtovného obdobia;

kurzové rozdiely účtované ku dňu, ku ktorému sa zostavuje ÚČtovná závierka' nie sú PeňaŽnýmitokmi'

l) peňažných tokoch z mimoriadnej činnosti, pričom sa uvádzajú ako samostatná položka pod[a charakteru z

prevádzkovej činnosti, investičnej činnosti alebo finančnej činnosti,

m)peňažnýchtokochpriúrokoch,dividendáchainýchpodielochnazisku,pričom

1. prijaté a zaplatené úroky, dividendy a iné podiely na zisku, ak sa zahřňajú do výsledku hospodárenia z bežnej

činnosti, uvádzajú sa ako peňažné toky z prevádzkovej činnosti,

2.prijatéúroky,prijatédividendyainépodielynazisku,akvyjadrujúspósobnávratnostiinvestícií,uvádzajúsa
ako peňažné toky z investičnej činnosti,
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3.zaplatenéúroky,zaplatenédividendyainépodielynazisku,akvyjadrujúvýdavkynazískaniefinančných
zdrojov, uvádzajú sa ako peňažné toky z finančnej činnosti,

n) peňažných tokoch dane z príjmov účtovnej jednotky, ktoré sa uvádzajú ako samostatná položka' podl'a

chara kteru z prevádzkovej činnosti, finančnej činnosti a lebo investičnej činnosti,

o) skutočnostiach, ktoré nemajú priamy vplyv na peňažné toky, ale

1, ovplyvňujú v bežnom účtovnom období štruktúru majetku, závázkov a vlastného imania Účtovnej jednotky

a vznikajú z investičnej činnosti a finančnej činnosti,

2'vplývajúnavýsledokhospodáreniazbežnejčinnosti;uvádzajúsalen,aksapoužijenepriamametóda
vykazovania peňažných tokov z prevádzkovej činnosti,

s. v prehl,ade peňažných tokov sa pri použití priamej metódy vykazovania peňažných tokov z prevádzkovej

činnosti m6žu uvádzať jeho položky v takomto usporiadaní a s týmto označením:

PeraZne toky z prevádzkovej činnosti

Príjmy z predaja tovaru (+) Tq /6("

Výdavky na nákup tovaru (-) la ilr
Prijrny, pr"daja vlastných výrobkov (+)

Príjmy z predaja služieb (+)

skladovateíných dodávok (-)

Výdavky na služby (-)

ÝýOavry na osobné náklady (-) 4 6 lt1
íjmov účtovnej jednotky (-+)

ajalebo na obchodovanie (+)

aj alebo na obchodovanie (-)

é na predaj alebo na obchodovanie

ÝýOavty z uzatvorených zmlúv, @auo určené na predaj alebo na

obchodovanie (-)

bočka zahraničnej banky, ak boli

úvery poskytnuté na zabezpečenie hlavného predmetu činnosti (+)

banka alebo pobočka zahraničnej

banky, ak boli úvery poskytnuté na zabezpečenie hlavného predmetu činnosti (-)

Ort.t* príjmy zprevádzkových činností, s výnimkou tých, ktoré sa uvádzajú osobitne v iných

častiach prehl'adu peňažných tokov (+)

Ost-atne výdavky na prevádzkové činnosti, s výnimkou tých,

častiach prehl'adu peňažných tokov (-)

ttore sa uvádzajú osobitne v iných
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